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Lmodelo L2
Cross door inlaid light wood

Porte croisée incrusté de bois clair

L2 / 1V-B

L2 / MZ

L2 / MZ L2 / 1V L2 / 1V-B L2 / 3V L2 / 3V-B L2 / 4V-B

Puerta cruzada con Greca
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modelo N78/N73
Classic plafoned door·N78/N73
Porte plaquée classique·N78/N73

N73 / 6V - TM

N73 / MZ - TM

N78 / MZ - TMN78 / MZ N73 / MZ N73 / 1V N73 / 6V N73 / MZ - TM N73 / 1V - TM N73 / 6V - TM

Puerta plafonada clásica·N78/N73
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Classic door·F2
Porte classique·F2

f2 / 1v

f2 / mz

f2 / mz f2 / 1v f2 / 6v

Puerta clásica·F2
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WOOD SAMPLES
ÉCHANTILLONS DE BOIS

Muestrario de MADERAS

sapellY
sapelli / sapellY

sapellY Db
sapelli Db / sapellY Db

pino paÍs
pine coUntrY / paYs Des pins

pino Melix
pine Melis / pine Melis

roble
oaK / cHÊne

roble MF
oaK MF / cHÊne MF

noGal aMericano
WalnUt / noYer

HaYa vaporizaDa
vaporizeD beecH / HÊtre vaporisÉ

ceDro
ceDar / cÈDre

WenGUe
WenGUe / WenGUe

etiMoe
etiMoe / etiMoe

cerezo
cHerrY tree / cerisier

tipos De incrUstaciones
tYpes oF incrUstations / tYpes D'incrUstations

Por motivos técnicos los colores representados en este 
catálogo pueden diferir de los colores originales.

For technical reasons the colors 
represented in this catalog may differ 
from the original colors.

Pour des raisons techniques, les couleurs 
représentées dans cette Le catalogue 
peut différer des couleurs d'origine.
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Mediante una combinación adecuada, de medidas y tipos de apertura (hojas 
abatibles y deslizantes) nuestra gama de armarios cubre todas las necesidades de 
la obra nueva y la rehabilitación.

By means of a suitable combination, of 
measures and types of opening (swinging 
and sliding doors) our range of cabinets 
covers all the needs of the new work and 
the rehabilitation.

Au moyen d'une combinaison appropriée 
de mesures et de types d'ouverture 
(portes battante et coulissante), notre 
gamme d'armoires couvre tous les 
besoins du nouveau travail et de la 
réhabilitation.

wardrove











 /
 sliding







 doors






armoires








 

/ 
portes





 

coulissantes
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cerco recto
straight fence / clôture droite

CERCO RECTO REGULABLE
adjustable straight fence
clôture droite réglable

cerco moldurado
molded fence / clôture moulée

cerco moldurado con burlete
molded fence with weatherstrip

clôture moulée avec bande météo

cerco moldurado regulable con burlete
molded adjustable fence with weatherstrip
clôture moulée réglable avec bande météo

cerco moldurado regulable
molded adjustable fence
clôture moulée réglable

CERCO RECTO REGULABLE CON BURLETE
straight adjustable fence with weatherstrip
clôture droite réglable avec bande météo

cerco recto con burlete
straight fence with weatherstrip
clôture droite avec bande météo
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Fences
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R 7010

R 7012

R 9012

moldura recta
straight molding / moulure droite

R 7010

R 7012

moldura moldurada
molded molding / moulage moulé

S 7010

moldura STANDARD
STANDARD molding / moulure STANDARD

S 9012

moldura STANDARD
STANDARD molding / moulure STANDARD

AM 7012

ARG 7012

moldura moldurada extensible
extendable molding molded
moulure extensible moulée

AR 7012

ARR 7012

moldura recta extensible
straight extendable molding

moulure droite extensible

MANGUETÓN (MS)
MANGUETÓN (MS) / MANGUETÓN (MS)



cerradura de seguridad
safety lock / serrure de sécurité

cerradura de 1 punto
1 point lock / serrure de 1 point

JANEIRO RECTA UXAMA
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NUMANCIA 1

NUMANCIA R

TERMANCIA

TERMANCIA R
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bisaGra ocUlta
HIDDEN HINGE / CHARNIÈRE CACHÉE

bisaGra ocUlta
HIDDEN HINGE / CHARNIÈRE CACHÉE

Detalle De 
pantoGraFiaDo v
V PANTOGRAPH DETAIL

DÉTAIL PANTOGRAPHE V

Detalle incrUstación De alUMinio
DÉTAIL INCRUSTATION EN ALUMINIUM / DETAIL ALUMINUM INLAY

Detalle De 
pantoGraFiaDo cUrvo

CURVED PANTOGRAPH DETAIL
DÉTAIL PANTOGRAPHE INCURVÉ

Detalle De pernio
HINGE DETAIL / DÉTAIL DE CHARNIÈRE

Detalle De 
tablero MDF

MDF BOARD DETAIL
DÉTAIL DU PANNEAU MDF

D
E
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S
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bisaGra ocUlta

bisaGra ocUlta

Detalle De Detalle De Detalle De 



NOTAS
notes / les notes


